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ULKOSUOMALAISPARLAMENTTI

 UTLANDSFINLÄNDARPARLAMENTET – FINNISH EXPATRIATE PARLIAMENT  
Istunnon pöytäkirja, 2015

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN KAHDEKSAS ISTUNTO 22.-23.5.2015 

HELSINGIN YLIOPISTO, HELSINKI

ISTUNNON PÖYTÄKIRJA 
1. Istunnon avaus
Puhemies Jarmo Virmavirta avasi ulkosuomalaisparlamentin kahdeksannen istunnon kello 9.00.

2.  Eduskunnan II varapuhemiehen, Ben Zyskowiczin avajaispuhe
Puhe on tämän pöytäkirjan liitteenä. (Liite 1)
3. Puhemies Jarmo Virmavirran tervehdys

Puhemies Virmavirta toivotti läsnäolijat tervetulleiksi ulkosuomalaisparlamentin 8. istuntoon ja totesi, että paikalla on ulkosuomalaisparlamentin idean isä Ilkka-Christian Björklund. Hänelle annettiin runsaat suosionosoitukset. Puhemiehen mukaan aiempien parlamenttien päätösten pohjalta on koottu hallinnolle ohjeeksi valtioneuvoston ulkosuomalaispoliittinen ohjelma, ja toivomme käytännön jatkuvan ja että siitä tiedotetaan ulkosuomalaisyhteisöille entistä laajemmin. Hän toi esiin kolme laajempaa huomiota maailman muutoksesta:
-  maailman epävarmuuden aika näkyy selvästi jakautuneessa Euroopassa;
-  arkipäivän vapaampi ja alati lisääntyvä liikkuvuus luo ymmärrystä, ja nuorten kansainvälistyminen on tosiasia; 
- ulkosuomalaiset ovat voimavara Suomelle jonka kannattaa hyödyntää ja sijoittaa heidän osaamiseensa. 
Puhemies myös huomioi, että tämän istunnon aloitteiden joukossa on ehdotus parlamentin aseman kiinteyttämisestä lainsäädännön kautta, ja muita ehdotuksia kirjeäänestyksen käyttöön otosta alkaen. 
Tervehdys on tämän pöytäkirjan liitteenä. (Liite 2)
4. Varapuhemiesten puheenvuorot
1. Risto Söder, varapuhemies, Australian ja Aasian alue: 
Varapuhemies toi tervehdyksen Australiasta ja Aasiasta. Ulkosuomalaisparlamentin tämän hetken tärkeimmät tavoitteet ovat kirjeäänestyksen aikaansaaminen ja Suomi-koulujen rahoituksen turvaaminen. Lokakuussa 2014 puhemiehistö tapasi kahdeksan suurimman puolueen puheenjohtajat. Kaikki kannattivat ulkosuomalaisten oikeutta saada kirjeäänestää Suomen vaaleissa – näin ollen hallituksen tulisi toteuttaa tämä uudistus välittömästi. Aluekokous pidettiin pääsiäisenä Suomi-päivän yhteydessä Canberrassa. Tiedottamisen apuna ovat varahenkilö Mikko (Michael) Pekkala ja Suomi Newspaper.
2. Wladimir Kokko, varapuhemies, Itä-Euroopan alue: 
Alue tarkoittaa käytännössä Viroa ja Venäjää, vain näissä ex-Neuvostoliiton maissa on parlamenttimme säännöt ratifioineita ulkosuomalaisyhteisöjä. Mukana on istunto-osallistuja Uralin takaa Siperiastakin; Anna Kambarova Inkerin Liiton Novosibirskin osastosta. Lokakuussa 2013 juhlittiin Inkerinmaan sydämessä Hatsinassa Kolppanan seminaarin (koulutti opettajia Venäjän suomenkielisiin kouluihin) 150-vuotisjuhlaa ja Inkerin Liiton 25. vuosijuhlaa. Karjalan tasavallassa elvytettiin uuden puheenjohtajan Vladimir Kolomaisen ansiosta Karjalan suomalaisten Inkeri-liiton toiminta. Virossa järjestettiin perinteiset kesäjuhlat. Inkerin Liiton Pietarin osaston suomen kielikurssit aikuisille ja lapsille ovat esimerkillisiä. Ensimmäinen suomensuomalainen yhdistys ratifioi USP:n säännöt Pietarissa. Virossa Suomi-seurat ja Tarton suomalainen koulu ovat olleet kauan mukana. Karjalan tasavallassa on suomen kieli on menettänyt merkitystään elämässä huomattavasti. Inkerinsuomalaisten pääongelma Virossa ja Venäjällä on väheneminen assimilaation ja Suomeen muuton takia. Suomesta on sitten viime istunnon tullut inkerinsuomalaisten pääasuinpaikka maailmassa (noin 25 000). Ukrainan ja talouden kriisi vaikuttaa kaikkien elämään. Ulkosuomalaisten järjestöjen solidaarisuutta tarvitaan. USP on linkki Suomen päätöksentekijöihin ja yhteistyöfoorumi jossa vaihdella heimotyön kokemuksia. 
3. Veli Niinimaa, varapuhemies, Kanadan alue: 
Huhtikuun eduskuntavaaleissa 434 kanadansuomalaista käytti äänioikeuttaan seitsemällä vaaliuurnalla. Äänioikeusrekisterin mukaan Kanadassa asuu 12 324 henkilöä, joten äänestysprosentti oli 3.5 %. Vaaliuurnien määrä on noussut yhdellä, mutta kahdeksan kunniakonsulin toimistoa ei järjestänyt äänestysmahdollisuutta. Istunnossa on Kanadasta yhdeksän edustajaa kuudessa eri valiokunnassa. Kanadasta tuli aloite kirjeäänestyksestä. Yhtä tärkeää saavuttaa on laillinen asema ulkosuomalaisparlamentille. Kanadan aluekokous pidettiin Torontossa kesäkuussa 2014, tiedotustilaisuuksia on pidetty Montréalissa toukokuussa 2015, seuraava Torontossa kesäkuun 2015 suurjuhlien yhteydessä. Suomen itsenäisyyden juhlavuodeksi on tiedossa kaksi projektia, Thunder Bayn Pelimannien juhlakonsertti ja kiertue ja kirjahanke ansioituneista kanadansuomalaisista viime 100 vuoden aikana. 
4. Kati Hognes, varapuhemies, Keski-Euroopan alue: 
Alueen toiminta jatkuu aktiivisena, yhdistysten aktiivi-edustajien määrän vakiinnuttua noin 80:een. Uusia ulkosuomalaisyhteisöjä tulee mukaan toimintaan kaikista alueen maista. 25-45-vuotiaiden aktiivien osuus nousee ja Suomi-koulujen, koulutuksen ja ulkosuomalaislasten kielen tukeminen korostuu. Seniorit ovat edelleen enemmistössä. Vuoden 2017 100-vuotisjuhlatapahtumia on kirjattu useita jo viidestä maasta. Tiedotusta tarvitaan toiminnan ulkopuolella olevien suomalaisyhteisöjen kuten Suomi-koulujen mukaan saamiseksi. Helmikuussa 2015 pidettiin aluekokous Varsovassa Suomen suurlähetystössä. Alueen runsaita istuntoaloitteita käsitteli 37 henkeä seitsemästä maasta ja 11 laitettiin eteenpäin aluekokouksen tuella. Vuoden 2015 aluekokous pidetään huhtikuussa Rotterdamin Benelux-maiden merimieskirkolla. Haasteina ovat suomalaissenioreiden tulevaisuus, kuten pula suomenkielisistä hoitajista ja Suomi-koulujen rahoituksen vähyys. 
5. Barbro Allardt Ljunggren, varapuhemies, Suomenruotsalaiset maailmalla: 
Tavoite istunnossa on helpottaa ulkosuomalaisten äänestysolosuhteita ulkomailla ja kannustaa heitä äänestämään, sekä kirjeäänestyksen sallimisen että internet-äänestysmahdollisuuden tutkimisen kautta. Muihin aloitteisiin kuuluu ulkosuomalaisten Suomen elämisen esteiden ja rajoitusten huomiointi ja ulkosuomalaisnuorten Suomen kesätyöpalkan verotustapa. Ruotsissa on edetty suomen kielen saatua kansallisen vähemmistöaseman. Suomenruotsalaisten keskusliitto Ruotsissa (Finlandsvenskarnas riksförbund i Sverige, FRIS) on tuonut aktiivisesti esiin ruotsinsuomalaisten vähemmistöstatuksen rinnalla myös suomenruotsalaisten aseman Ruotsissa. Suomessa on perustettu muuttoliikkeiden tutkimiseen ja dokumentoimiseen erikoistuneessa Turun Siirtolaisuusinstituutissa vuonna 2014 Kruunupyyhyn ruotsinkieliseen Suomeen keskittyvä yksikkö Centret för Svenskfinland. FRIS seura yksikön toimintaa sen delegaatiosta. Alueen aktiivisia järjestöjä on Yhdysvaltoja myöten (SFHS, Seattle). Valmisteluja tehdään vuodelle 2017.
6. Seija Sjöstedt, varapuhemies, Pohjois-Euroopan alue:  
Ruotsissa jatkuu vähemmistön kielilain voimaan tulon jälkeen työ kansallisen vähemmistöaseman saaneen suomen kielen ja kulttuurin puolesta. Suomenkielisen palvelun piiriin kuuluu nyt 59 kuntaa. Hallintoaluekunnissa on avattu uusia esikouluja. Edelleen vaaditaan kuitenkin jatkuvaa painostusta lasten ja nuorten oman kielen mahdollisuuden puolesta. Kaksikielisyyden säilymiseen seuraavilla kouluasteilla varattu yksi viikkotunti ei ole riittävä. Vanhustenhoidossa kaksikielisen henkilökunnan puute näkyy ja tulee lisääntymään, joten kaksikielisyys tulisi huomioida jo hoitohenkilökunnan koulutuksessa. Aktiivinen toinen ja kolmas sukupolvi varmistavat elävän suomenkielen. Ruotsinsuomalaisten Keskusliitto sai liittokokouksessaan seuraavaan hallitukseen nuoria. Suomi 100 Yhdessä –suunnitelmat ja ohjelmat ovat valmisteilla.
7. Raimo Luokomaa, varapuhemies, Etelä-Euroopan, Afrikan ja Lähi-idän alue:  
Suomi-koulut ovat tärkeä osa ulkomailla asuvien lapsiperheiden elämää. Alueella on huoli Suomi-koulujen rahoituksen turvaamisesta tuleville vuosille. Myös kirjeäänestyksen saamiseksi toivotaan nopeaa ja myönteistä ratkaisua jo alkaneella hallituskaudella. Seniorikysymyksissä pyritään tekemään yhteistyötä erityisesti Keski-Euroopan alueen kanssa. Myös paikallisten Suomen lähetystöjen yhteistyö on tärkeää. Keniassa on suomalaisyhteisön toiminta valitettavasti päättynyt. Ulkosuomalaisten muutto Portugaliin Algarveen alkoi runsain joukoin viime vuonna. Pääasiallinen syy on maan pari vuotta vanha verolaki, joka mahdollistaa muuttavalle eläkeläiselle anomuksesta kymmenen vuoden verovapauden. Algarven Suomi-Seura hyväksyi viime toimintakautena 250 uutta jäsentä ja sai satoja kyselyjä.
8. Marita Cauthen, varapuhemies, Yhdysvaltojen ja Latinalaisen Amerikan alue:
toi tervehdyksen Yhdysvaltojen ja Latinalaisen Amerikan yhteisöjen puolesta. Alueella asuu arviolta noin 600 000 ulkosuomalaista, edusten useampaa sukupolvea. Suomen kulttuuri-piirteet ja –identiteetti elävät heissä voimakkaana eri tavoin. Ulkosuomalaisparlamentti vaikuttaa tämän identiteetin ylläpitämiseen ajamalla ja valvomalla etujamme Suomessa. Pitkien etäisyyksien takia tulee alueen ulkosuomalaisten voida asioida kansalaisuutta koskevissa asioissa myös muuten kuin vain käymällä henkilökohtaisesti joko suurlähetystössä tai pääkonsulaateissa. Juuri siksi kirjeäänestystä ajetaan, mikä helpottaisi suuresti äänioikeuden käyttöä.
5. Raportti Ulkosuomalaisparlamentin toiminnasta 2012–2015
Suomi-Seuran toiminnanjohtaja Paula Selenius esitti ulkosuomalaisparlamentin toimintaraportin vuosilta 2012–2015. Raportti on lähetetty kaikille istunnon osallistujille ja se on myös luettavissa ulkosuomalaisparlamentin internet-sivuilla (www.usp.fi > Istunto 2015).
6. Tiivistelmä uusista aloitteista

Ulkosuomalaisparlamentin sihteeri Sini Castrén esitteli tiivistelmän sihteeristölle jätetyistä aloitteista, jotka oli toimitettu ulkosuomalaisparlamentin kahdeksannen istunnon käsiteltäviksi, ja esityksen niiden valiokunnittaisesta jaosta. Tiivistelmä on tämän pöytäkirjan liitteenä. (Liite 3)
7. Istunnon järjestäytyminen
7.1.  Istuntoon osallistuvien yhteisöjen ja edustajien hyväksyminen 

Luettelo istuntoon osallistuneista edustajista ja tarkkailijoista jaettiin osanottajille. Istuntoon ilmoittautuneiden yhteisöjen ja edustajien luettelo hyväksyttiin. Istuntoon oli saapunut 140 äänivaltaista ulkosuomalaisyhteisöjensä edustajaa. Parlamentin todettiin olevan päätösvaltainen. Tarkkailijoiden läsnäolo todettiin. Istuntoon oli saapunut 47 ulkosuomalaisyhteisöjen virallista tarkkailijaa. Istuntoon osallistuvien edustajien ja tarkkailijoiden lopullinen osallistujaluettelo, yhteensä 187 osallistujaa, on tämän pöytäkirjan liitteenä. (Liite 4)
7.2. Asialistan hyväksyminen

Istunnon asialista hyväksyttiin. 

7.3. Valiokuntia koskevat päätökset

Istunto hyväksyi että istunnon ajaksi Opinto- ja koulutusvaliokunta jaetaan kahtia siten, että ne nimetään roomalaisin numeroin I ja II ja että Opinto- ja koulutusvaliokunta II:een yhdistetään lisäksi Nuorisovaliokunta nimeten se: Opinto- ja koulutusvaliokunta II ja Nuorisovaliokunta. Istunto hyväksyi Talousvaliokunnan ja Tiedotusvaliokunnan yhdistämisen istunnon ajaksi ja että siihen liitetään Kulttuurivaliokunta näin: Kulttuuri-, Talous- ja Tiedotusvaliokunta.
Puhemies kutsui seuraavat henkilöt valiokuntien koollekutsujiksi
1. Poliittisten ja virallisten asioiden valiokunta: Ossi Rahkonen (Yhdysvallat)

2. Kansalaisuusvaliokunta: Satu Mikkola (Yhdysvallat)
3. Seniorivaliokunta: Reino Ruusunen (Iso-Britannia)
4. Sosiaalivaliokunta: Seija Noppa (Ruotsi)

5. Opinto- ja koulutusvaliokunta I: Pia Godderis (Saksa)

6. Opinto- ja koulutusvaliokunta II ja Nuorisovaliokunta: Wladimir Kokko (Venäjä)

7. Kulttuuri-, Talous- ja Tiedotusvaliokunta: Risto Söder (Australia)

8. Sääntövaliokunta: Voitto Visuri (Ruotsi)
Kaikki koollekutsujat todettiin olevan paikalla. Valiokunnat todettiin asetetuiksi.

7.4.
Uuden puhemiehistön valinta

Ulkosuomalaisparlamentin varapuhemiehiksi ja näiden varahenkilöiksi vahvistettiin seuraavat henkilöt:
1. Australia ja Aasia: Varapuhemies Risto Söder (Australia), varahenkilö Mikko Pekkala (Australia)

2. Itä-Eurooppa: Varapuhemies Wladimir Kokko (Venäjä), varahenkilö Markku Lehtonen (Viro)

3. Kanada: Varapuhemies Veli Niinimaa (Kanada), varahenkilö Maarit Koivunen (Kanada)

4. Keski-Eurooppa: Varapuhemies Kati Hognes (Belgia), varahenkilö Satu Oldendorff (Saksa)

5. Maailmalla asuvat suomenruotsalaiset: Varapuhemies Barbro Allardt Ljunggren (Ruotsi), varahenkilö Alexandra Hibolin (Ruotsi)

6. Pohjois-Eurooppa: Varapuhemies Seija Sjöstedt (Ruotsi), varahenkilö Pirkko Karjalainen (Ruotsi)

7. Etelä-Eurooppa, Afrikka ja Lähi-Itä: Varapuhemies Katia Brunetto (Italia), varahenkilö Marko Suomalainen (Kreikka)

8. Yhdysvallat ja Latinalainen Amerikka: Varapuhemies Satu Mikkola (Yhdysvallat), varahenkilö Marja Oksajärvi Snyder (Yhdysvallat)

8. Yleiskeskustelu 
Puhemies Virmavirta avasi yleiskeskustelun. Seuraavat henkilöt pitivät yleiskeskustelun aikana puheenvuoron:
Voitto Visuri (RSKL, Sverigefinska Riksförbundet - Ruotsinsuomalaisten Keskusliitto) toi tervehdyksen ruotsinsuomalaisilta. Ulkosuomalaisparlamentin tulisi kiirehtiä kirjeäänestyksen käsittelyä jotta se saadaan mahdolliseksi tuleviin vaaleihin.
Jack Stenberg (Finlandssvenska Nylandsgillet i Stockholm) toi puheenvuorossaan esiin eläkeläisasioiden käsittelyn helpotuksen.
Marko Suomalainen (Pohjois-Kreikan Suomi-Seura) puhui Suomi-koulujen merkityksestä ulkosuomalaislapsille ja korosti niiden aseman ja rahoituksen turvaamisen tärkeyttä. Hän puhui myös sen puolesta että kirjeäänestys sallittaisiin ulkosuomalaisille kansallisissa vaaleissa.
Hilkka Asteljoki (Aurinkorannikon suomalaisen koulun kannatusyhdistys ry) korjasi että Suomen ulkopuolella on ulkosuomalaisia kouluja kuusi kappaletta, ei viisi. Näiden Suomen peruskoulun opetussuunnitelmaa seuraavan suomalaisten koulujen joukossa vain Aurinkorannikon suomalainen koulu Costa del Solilla sisältää perusopetuksen vuosiluokkien 1-9 lisäksi lukion. Koulu antaa esiopetusta ja perusopetusta ja vuodesta 2007 lähtien lukio-opetusta ensimmäisenä Suomen rajojen ulkopuolella. Perusopetuslain alaisten valtionapua saavien koulujen tulisi saada jatkaa työtään suomalaislasten suomalaisessa koulutusjärjestelmässä tapahtuvan suomenkielisen koulunkäynnin puolesta.

Marja Oksajärvi Snyder (Finlandia Foundation National Capital Chapter, Washington) puhui ulkosuomalaisille tarjolla olevien konsulaattipalvelujen laajentamisesta niin että Yhdysvaltojen kansalaisuustodistukset voisi tarkistaa paikan päällä.
Hannele Järvinen (Bremenin suomalainen seurakunta) käytti puheenvuoron Suomen 100-vuotisjuhlavuoden 2017 tiimoilta. Ulkosuomalaisten osallisuus virallisen valtiollisen juhlavuoden aikaisessa ohjelmatuotannossa on merkittävä mahdollisuus moneen.
Taina Helme (Ruotsinsuomalaisten nuorten liitto – Sverigefinska ungdomsförbundet) korosti sitä kuinka oleellinen kirjeäänestysoikeuden viiveetön toteutus on ulkosuomalaisille.
Auli Palomäki (Alanyan suomalaiset ry) puhui netti- eli internetäänestyksen puolesta tulevaisuuden äänestystapana, korostaen sähköisen äänestyksen mahdollisuuksia kirjeäänestyksen asemesta. Televisiolähetysten katsominen on vaikeaa ulkomailla YLE:n ohjelmien siirryttyä internetiin. YLE:n nettilähetykset eivät ole katsottavissa kaikkialla tai ne ovat hankalia.

Jussi Böök (Norrtäljen Suomiseura) kertoi, että Norrtäljessä pidetään jatkuvasti aktiivisesti yhteyttä suomalaisiin poliitikkoihin. Syksyllä lähestyttiin kirjeitse puoluetoimistoja ja eduskuntaryhmien puheenjohtajia, pyytäen huomioimaan että ulkosuomalaiset ovat laiskoja äänestämään. Eräs syy tähän on se, ettemme tunne Suomen poliitikkoja. Kaksi puoluetta, Vihreät ja Perussuomalaiset vastasivat. Suomen televisiolähetysten tulisi näkyä Ruotsissa, sillä poliitikkojen ja puolueohjelmien tuntemus lisää äänestysvilkkautta.
Reino Ruusunen (Scottish-Finnish Society) muistutti passiasioiden pysyneen korkealla ulkosuomalaisten tärkeyslistalla. Edelleenkään ei ole saatavilla 10 vuoden passia. Ulkomailla haetun passin käsittelymaksu on yhä noussut. Passinhakuprosessi kuluttaa useasti kohtuuttomasti aikaa ja rahaa. Tulisi pyrkiä passin hinnanalennukseen ja sallia passin uusiminen verkossa myös ulkosuomalaisille.
Sointu Bauerfeind (Deutch-Finnische Gesellschaft in Köln, e.V.) toi esiin Keski-Euroopan alueen aktiivisuuden ulkosuomalaisille tärkeiden asioiden parantamisessa.
Dennis Barvsten (Ruotsinsuomalaisten nuorten liitto – Sverigefinska ungdomsförbundet) korosti äidinkielen opetuksen merkitystä. Hän muistutti nuorisoasioiden tärkeydestä, puhuen nuorten osallisuudesta heitä itseään koskevien asioiden parantamisessa, mukaan lukien ulkosuomalaisparlamentin päätöksenteossa. 
Puhemies Virmavirta päätti yleiskeskustelun perjantaina 22.5.2015 kello 12.00. Istunto keskeytettiin valiokuntatyön ajaksi.

9. Täysistunto jatkui lauantaina 23.5.2015 kello 11.00
10. Valiokuntien päätöslauselmaesitysten julkistaminen 
Valiokuntien puheenjohtajat esittelivät valiokuntansa ehdotukset päätöslauselmiksi. Päätöslauselmaehdotuksista käytiin keskustelua, ehdotettiin muutoksia yksittäisiin päätöslauselmateksteihin ja lopulta päätöslauselmat hyväksyttiin. Yleisistunnossa valiokuntien päätöslauselmaehdotuksiin tehdyt ja hyväksytyt muutosehdotukset olivat:

Esitys päätöslauselmaksi no. 2
Valiokunnan puheenjohtaja ehdotti päätöslauselman taustan korjausta jossa ulkoasiainvaliokunnalle annetun lausunnon päivämäärä muutetaan 30.10.2014 (ei 30.10.2015). Päätöslauselma hyväksyttiin tällä korjauksella.
Esitys päätöslauselmaksi no. 7/8
Hyväksyttiin ehdotus poistaa maininta ”sijoituspaikkana esimerkiksi Frankfurt”. Valiokunnan puheenjohtaja totesi alkuperäisen aloitteen koskeneen vain Keski-Eurooppaa. Aloitteen tekijä totesi ettei aloitetta jätettäessä oltu tiedetty, että Espanjassa Malagassa oleva liikkuva passisalkku on rikki. Päätettiin lisätä maininta toisesta lisäsalkusta Etelä-Eurooppaan. Päätöslauselma hyväksyttiin näillä muutoksilla.
Esitys päätöslauselmaksi no. 16
Ehdotettiin korjausta, jossa ensimmäisen lauseen sana ”Vanhusten” kirjoitetaan pienellä v-kirjaimella. Päätöslauselma hyväksyttiin tällä muutoksella.

Esitys päätöslauselmaksi no. 20
Ehdotettiin, että päätöslauselman painoa lisätään käyttämällä teon sanana kehottamisen sijaan esittämistä. Päätöslauselma hyväksyttiin tällä muutoksella.

Esitys päätöslauselmaksi no. 25
Keskustelussa kyseenalaistettiin pelkästään suomen kielestä puhuminen koska Suomen virallisiin kieliin kuuluvat myös ruotsi ja saame. Aloitteen jättäjä totesi että aloitteen tausta liittyi kansalaisuuden hakemiseen jolloin oletettiin että laki takaa muutkin kielet. Keskustelussa todettiin että vähemmistökieltenkin asemaa vahvistettaisiin puhumalla Suomen virallisista kielistä. Päätöslauselma hyväksyttiin muutettuna niin, että se puhuu Suomen virallisten kielten tukemisesta ja Suomen virallisen kielen kielikokeiden suorittamisesta.
Esitys päätöslauselmaksi no. 30
Keskustelussa tuotiin esiin että on olemassa myös skandinaavisia kouluja. Aloitteen jättäjä selvensi, että niillä on omia sääntöjä pohjoismaisten sopimusten mukaan ja että nykyinen tarkennus perustuu siihen, että koulut menehtyvät, jos väestörekisterin tulkintojen takia aletaan periä annettuja rahoja takaisin. 
Päätöslauselma hyväksyttiin muutoksitta. 
Esitys päätöslauselmaksi no. 32

Kysymys selkokielestä eli Suomen kielestä jossa on helposti ymmärrettäviä ilmaisuja, herätti laajan keskustelun. Se on kehitetty myös maahanmuuttajia varten ja on vaihtoehto myös maahan muuttaville ulkosuomalaisille tai aikuisiällä suomea oppineille joilla on puutteellinen kielitaito. Entinen selkotyöryhmän jäsen lisäsi että selkokieli ei koske pelkästään kehitysvammaisia vaan laaja joukkoa muita kuten nuoria ihmisiä. Osassa suomenkielisiä kansanopistoja voi suorittaa etukäteen yliopistojen approbatur-tasoisia kieliopintoja. Päätöslauselma hyväksyttiin muutoksitta.
Puhemies Virmavirta keskeytti valiokuntien päätöslauselmaesitysten julkistamisen kello 12.55 kansanedustaja Pekka Haaviston juhlapuheen ajaksi.

11. Kutsuvieraan kansanedustaja Pekka Haaviston juhlapuhe

Puhe on tämän pöytäkirjan liitteenä. (Liite 6)

12. Valiokuntien päätöslauselmaesitysten julkistaminen jatkui kello 13.40
Esitys päätöslauselmaksi no. 41
4 §:n kohdalla keskustelussa esitettiin toive, että aloitteesta pyydetyt viranomaisten tai muiden tahojen asiantuntijalausunnot, vaikkei niitä käytännön syistä voida lähettää ennen istuntoa ilmoittautuneille edustajille, julkaistaisiin mahdollisuuksien puitteissa kuitenkin kotisivuilla. Materiaalin toimitustavasta, sähköpostitse vai kirjeitse, tiedusteltiin. 4 § hyväksyttiin muutoksitta.

6 §:n kohdalla keskusteltiin siitä, olisiko loogisempaa, jos puhemiehen estyessä istuntoja johtaisi varapuhemies. Todettiin että ulkosuomalaisparlamentin varapuhemiehellä ei välttämättä ole samoja tietoja ulkosuomalaisparlamentin asioista kuin Suomi-Seuran varapuheenjohtajalla. Varapuhemiehen olisi myös vaikeaa sekä osallistua puhumiseen että johtaa puhetta. 6 § hyväksyttiin muutoksitta.

7 §:n kohdalla keskusteltiin tarkkailijoiden roolin selvitystarpeesta. He tulevat kaukaa ja ovat asiantuntevia. Toiminnanjohtaja selvitti että istunnot ovat suljettuja mikäli valiokunta niin päättää. Valiokunta voi päättää, että otetaan tarkkailijoita mutta heillä ei ole äänestysoikeutta, ja puheoikeus vain valiokunnan luvalla. Mikäli salissa on tilaa, valiokunnat ovat hyväksyneet kaikki halukkaat tarkkailijat. Tällä kertaa jouduttiin tilan puutteen takia rajoittamaan tarkkailijoita yhdessä valiokunnassa. Puhuttiin siitä, ovatko tarkkailijat ’ulkopuolisia’ jotka voidaan sulkea valiokunnista, kuten muut ulkopuoliset. Äänestyksessä valiokunnan esitys viimeisestä lauseesta hävisi ja 7 § hyväksyttiin muutettuna siten, että valiokuntien istunnot ovat suljettuja ulkopuolisilta.
Lopulliset ja yleisistunnon hyväksymät päätöslauselmat ovat pöytäkirjan liitteenä. (Liite 5)
Puhemies Jarmo Virmavirta totesi että edessä on istunnon päättäminen ja yhteiskuvan ottaminen. Tätä ennen hän antoi yhden puheenvuoron.

Voitto Korhonen (Costa Blancan suomalainen evankelis-luterilainen seurakunta) esitti parlamentille ja sen johdolle toivomuksen, että seuraavaa kokouspaikkaa etsiessä valitaan paremmin esteetön, liikuntaesteisille sopiva paikka. Väestöstä keskimäärin 20 % on pysyvästi tai tilapäisesti liikuntaesteisiä. Korhonen ei päässyt eilen omaan valiokuntaansa jonne ei ollut hissiyhteyttä vaan portaat.

Puhemies kiitti ja sanoi että sihteeristö ottaa tämän huomioon.
13. Istunnon päätössanat
Puhemies Jarmo Virmavirta totesi että ulkosuomalaisparlamentin kokous on lopuillaan. Töitä on tehty riittävästi ja kiitokset siitä kaikille, erityisesti sihteeristölle, ja myös puhemiehistölle, erityisesti niille jotka nyt jättävät puhemiehistön tehtävät: Raimo Luokomaa, Marita Cauthen, sekä varahenkilöt Reino Ruusunen, Johannes Helander ja Timo Sainio. 
Päätöslauselmat joista on päätetty, toimitetaan vanhan tavan mukaan aikanaan pääministerille ja valtioneuvoston tietoon, kunhan tämä hallitus ehtii järjestäytyä ja ehtii viralliseen asemaan. Parlamentin kokous on pidetty sikäli mielenkiintoisessa taitevaiheessa, että samaan aikaan on käyty hallitusneuvotteluja läheisyydessä. Sikäli kun uutisoinnista voidaan päätellä, siellä näyttää olevan tavoitteena saada aikaan sellainen ilmapiiri, jossa voitaisiin luoda edellytyksiä vähän suuremmille ja rakenneuudistuksille joiden avulla Suomi selviäisi taloudellisista ongelmistaan. Me yritämme tietysti omalta osaltamme auttaa sitä työtä vaalimalla niitä yhteyksiä ja osaamista joita ulkosuomalaisilla on. Toivotamme sitten aikanaan ulkosuomalaisparlamentin puolesta myös hyvää menestystä tulevalle pääministerille ja tulevalle hallitukselle. 
Tästä eteenpäin, lähiaikoina Suomi-Seuran toimintaa tulee hallitsemaan lähestyvä Suomen itsenäisyyden juhlavuosi 2017. Se on meidän kaikkien yhteinen asia ja toivon että suomalaisyhteisöt maailmalla alkavat viimeistellä omia suunnitelmiaan tämän vuoden suhteen. Vuosi 2017 on ainutlaatuinen tilaisuus tehdä Suomea ja suomalaisuutta tunnetuksi. Suomi-Seura auttaa suomalaisyhteisöjen suunnitelmien toteuttamisessa, esimerkiksi hyvien esiintyjien etsimisessä ja ennen muuta viestinnässä. Suomi-Seuralle vuosi 2017 on myös viestinnällisesti tärkeä mahdollisuus. Luulen, että löydämme itsenäisyyden juhlavuoden yhteydessä uusia viestintämahdollisuuksia ulkosuomalaisuuden profiilin nostamiseksi. 

Ennen muuta toivon, että ulkosuomalaisyhteisöissä ymmärretään Suomi-Seuran jäsenmäärän kasvattamisen merkitys. Mitä enemmän meillä on jäsenkuntaa, sitä painavampi on sanamme Suomessa.
Ulkosuomalaisparlamentin seuraava kokous on vuonna 2017, tarkempaa ajankohtaa ei ole vielä päätetty. Siihen asti, kaikille kaikkea hyvää ja ennen kaikkea ensimmäiseksi, hyvää kesää!
14. Istunnon päätös

Puhemies päätti istunnon kello 14.15.

Helsingissä 23.7.2015
Sini Castrén
parlamenttisihteeri
Liite 1. Eduskunnan II varapuhemies Ben Zyskowiczin avajaispuhe
Eduskunnan II varapuhemies, Ben Zyskowiczin

avajaispuhe ulkosuomalaisparlamentin istunnon avajaisissa
Helsingin yliopiston juhlasalissa 22.5.2015
Muutosvarauksin

Arvoisa puhemies Virmavirta,

Arvoisat ulkosuomalaisparlamentin istunnon osallistujat,

Hyvät naiset ja herrat,
Minulla on kunnia esittää eduskunnan tervehdys Helsinkiin kokoontuneelle kahdeksannelle Ulkosuomalaisparlamentille. Aivan erityisesti haluaisin toivottaa tervetulleiksi eri puolilta maailmaa saapuneet suomalaisyhteisöjen edustajat. Te olette ainutlaatuinen voimavara, jolla on merkittävä rooli kansallisen kulttuurimme, identiteettimme ja etujemme ajamisessa globaalisti. Voin vakuuttaa, että toiminnallanne on valtiovallan vankka tuki.

Vuoden 1997 perustavasta istunnostaan lähtien Ulkosuomalaisparlamentti on kokoontunut seitsemän kertaa ja tämän vuoden kahdeksanteen istuntoon osallistuvat 139 ulkosuomalaisyhteisöä jopa 21 maasta. Ulkosuomalaisyhteisöjen korkeasta aktiivisuudesta kertoo paljon se, että tämän istunnon käsiteltäviksi on jätetty 41 aloitetta.

Mikä on ulkosuomalaisten yhteys Suomeen? Ulkosuomalaiset ovat Suomelle ja suomalaiselle yhteiskunnalle arvokas voimavara. Ulkosuomalaisia on yli 1,6 miljoonaa. Noin 300.000 ovat Suomen kansalaisia ja runsaalla 242.000:lla on äänioikeus. Emme siis puhu pienestä ryhmästä ihmisiä. Te olette suomalaisia lähettiläitä maailmalla ja tärkeitä meille.

Suomessa haluamme kuulla ulkosuomalaisten näkökulmat ja ajatukset eri asioihin. 

On tärkeää, että maailmalla olevat suomalaiset kertovat näkemyksiään ja osallistuvat Suomessa tehtäviin päätöksiin. Minkälainen maa Suomi on sitten paluumuuttajien näkökulmasta? Miten me täällä otetaan paluunmuuttajat vastaan ja mitä haasteita Suomeen takaisin muuttavilla on?

Maastamuutto ja ulkosuomalaisten määrä lisääntyvät koko ajan. Kansainvälistyvässä maailmassa ihmiset liikkuvat ja muuttavat maasta toiseen yhä enemmän. On myös luontevaa, että ulkomaille muuttavat henkilöt ehkä muuttavat takaisin Suomeen. On rikkaus, että voi matkustaa maailmalla, oppii uusia asioita ja tapoja joita voi tuoda mukanaan Suomeen myöhemmin. Merkittävä osa paluumuuttajista on kielitaitoisia, valmiiksi koulutettuja ja osaavia ulkosuomalaisia. 

Ulkomaat tarjoavat hyviä mahdollisuuksia etenkin työuransa alussa oleville valmistuneille nuorille. Kansainvälinen kokemus auttaa myös työllistymään Suomessa, minkä vuoksi jo lyhytkin ulkomaan työkomennus saattaa olla loppuelämälle arvokas asia. 

Kansanedustaja Arto Satosen raportissa Hyvinvointi tarvitsee tekijöitä todetaan, että ”ulkomailla hankittujen tutkintojen ja pätevyyksien joustava rinnastaminen on yksi paluumuuttoon vaikuttavista tekijöistä”. Raportissa ehdotetaan monia konkreettisia toimia ulkosuomalaisten paluumuuton tukemiseksi.

Ulkosuomalaisten lasten ja nuorten kulttuurisen ja kieli-identiteetin tukeminen on tärkeää. Keskeisessä roolissa tässä työssä ovat Suomi-koulut ja muut suomalaiset koulut maailmalla. Peruskoulun opetussuunnitelmaa seuraavat 5 eri koulua maailmalla. Valtion toiminta-avustuksen ohjaaminen Suomi-kouluille on vuodesta 2009 siirretty Opetushallitukselta Suomi-Seuralle, joka toimii ulkosuomalaisparlamentin pysyvänä sihteeristönä. Eduskunnan vuosittain Suomi-kouluille lisäämiä määrärahoja ei ole voitu vakinaistaa koska nostoa ei ole vielä kirjattu ministeriön kehyspäätökseen. Suomi-koulujen kehittäminen, esimerkiksi oma opetussuunnitelma, ja niiden rahoituksen turvaaminen on meidän yhteinen etu.

Kirjeäänestys kansallisissa vaaleissa ulkosuomalaisille on ollut useiden aiempien istuntojen päätöslauselmana ja asiaa on ajettu pitkään. Ulkosuomalaisten äänestysprosentti on varsin alhainen. Ruotsin kokemukset osoittavat, että kirjeäänestyksellä ulkomailla asuvien kansalaisten äänestysaktiivisuutta voidaan nostaa. Viime syksynä ulkoruotsalaiset saivat äänestää kolmatta kertaa valtiopäivävaaleissa kirjeitse, mikä nosti heidän äänestysprosenttinsa Suomen ulkosuomalaisille tyypillisestä kirjeäänestysoikeutta edeltäneestä 8-13 %:sta yli 41%:iin. Poliittisen yksimielisyyden löydyttyä Suomessa kahden edeltävän oikeusministerin kausien aikana, voi todeta että ulkosuomalaisten äänestysaktiivisuuden lisääminen on tärkeä tavoite ja kirjeäänestyksen keinoin tie, joka olisi verraten nopeasti ja edullisesti toteutettavissa.

Ulkosuomalaisparlamentti on tunnettu ja tunnustettu. Hallituksen ulkosuomalaispoliittisen ohjelman 2012-2016 politiikkalinjauksena on turvata ulkosuomalaisparlamentin toimintaedellytykset ja tukea sitä Suomi-Seuran kautta. Olisi yleinen etu virallistaa ulkosuomalaisparlamentti ja saattaa se lainsäädännön piiriin, ja lähden siitä, että näitä tavoitteita edistetään myös juuri alkaneella vaalikaudella.

Arvoisat ulkosuomalaisparlamentin istunnon osallistujat,

Kulttuurien ja kielten ymmärrys kovaa vauhtia globalisoituvassa maailmassa johtaa parhaimmassa tapauksessa parempaan yhteisymmärrykseen ja yhteistyöhön. Nämä ovat konkreettisia mahdollisuuksia, joita meidän ei tulisi hukata.

Myös eduskunta osallistuu yhä laajemmin kansainväliseen yhteistyöhön. Suomi tekee aktiivista ja laaja-alaista parlamentaarista yhteistyötä muiden maiden kanssa niin kahdenvälisesti kuin myös kansainvälisten järjestöjen puitteissa. Eduskunta panostaa kansainväliseen yhteistyöhön myös nuorten edustajien osalta. Eduskuntaan perustettiin vuonna 2012 nuorten parlamentaarikkojen kansainvälinen verkosto, jonka tarkoituksena on vahvistaa parlamentaarisia kontakteja nuoriin kansanedustajiin eri maissa. Tulevaisuus on nuorten poliitikkojemme käsissä.

Pohjoismaisella yhteistyöllä on pitkät perinteet. Samalla tavalla kuin pohjoismaisessa yhteistyössä pyritään poistamaan rajaesteitä, niin samalla tavalla pitäisi pyrkiä poistamaan rajaesteitä myös muiden maiden väliltä jotta ihmisten liikkuvuutta voidaan edistää.

Arvoisat istunnon osallistujat,

Ulkosuomalaisparlamentti on ainutlaatuinen yhteistyöfoorumi. Te yhdistätte maailmalla asuvat suomalaiset yhdessä päättämään tärkeistä asioista. Lisäksi toimitte kanavana, jonka kautta ulkosuomalaisten yhteiset päätökset välittyvät Suomeen – eduskunnalle, hallitukselle, viranomaisille kuin myös kansalaisjärjestöille.

Kannustan ulkosuomalaisyhteisöjä olemaan aktiivisia ja pitämään yhteyttä laaja-alaisesti suomalaiseen yhteiskuntaan. On tärkeää, että vuorovaikutus eduskunnan kanssa säilyy ja vahvistuu entisestään. Olen valmis omalta osaltani toimimaan tämän päämäärän edistämiseksi.

Toivotan Ulkosuomalaisparlamentille parhainta menestystä tärkeälle työllenne meidän kaikkien suomalaisten hyväksi!

(*)
Liite 2. Puhemiehen tervehdys
Ulkosuomalaisparlamentin puhemies Jarmo Virmavirta

Puhemiehen tervehdys
Ulkosuomalaisparlamentin 8. istunto, Helsingin yliopiston juhlasali 22.5.2015 klo 9.30

Muutosvarauksin

Hyvät ulkosuomalaisparlamentin istunnon osallistujat,

hyvät naiset ja herrat,
      Tervetuloa ulkosuomalaisparlamentin istuntoon. Tämä on kahdeksas istunto. Aiempien parlamenttien päätösten pohjalta on koottu hallinnolle ohjeeksi valtioneuvoston ulkosuomalaispoliittisen ohjelma. Toivomme, että tämä käytäntö jatkuu ja että siitä tiedotetaan ulkosuomalaisyhteisöille entistä laajemmin. 
      Me elämme koko maailmassa tällä hetkellä epävarmuuden aikaa. Euroopassa käänne näkyy kaikkein selvimmin. Kun 1990-luvulla alettiin lisätä tähtiä EU:n lippuun, uskottiin maailman kulkevan kohti rauhallisempia kanssakäymisen aikoja. Toisin on käynyt: Eurooppakin on jälleen poliittisesti ja sotilaallisesti kahtia jaettu, jopa sodan pelko on leijunut maanosamme yllä.
      On kuitenkin yksi asia, joka kaikista takatalvista huolimatta edistyy. Entistä vapaampi liikkuminen yli kaikkien rajojen jatkuu ja tuo tulleessaan ymmärtämystä kansojen välillä. Parin viime vuosikymmenen aikana olemme siirtyneet kansainväliseen Suomeen, jossa nuorten ihmisten tavaksi on tullut opiskella usein pitkäkin jaksoja toisissa maissa. Tämä arkipäivän kansainvälistyminen aloitetaan jo kouluvuosina. Myös työssäkäynti ulkomailla on lisääntynyt. Nuorten kansainvälistyminen on realiteetti, joka muuttaa maailmaan riippumatta siitä, mitä poliittisissa neuvottelupöydissä tapahtuu. Tämä on integraation paras, pysyvin ja tärkein puoli.
      Arkipäivän kansainvälistyminen asettaa kuitenkin Suomenkin uusien haasteiden eteen. Suomelle käy yhä hyödyllisemmäksi pitää yhteys ulkosuomalaisiin elävänä. Ulkosuomalaiset ovat voimavara, jonka maailman osaaminen ja kansainväliset yhteydet on viisasta hyödyntää. Siksi niihin organisaatioihin, jotka huolehtivat yhteyksistä ulkosuomalaisiin, on viisasta sijoittaa entistä enemmän. Oikein käytettynä ulkosuomalaiset ovat käyttökelpoinen elementti, kun tuottavuushyppyjä harrastetaan. Ulkosuomalaisia on yhteensä nyt noin 1.600.000 ja määrä lisääntyy.
      Kysymys on sellaisista asioista, joilla ulkosuomalaisten yhteys Suomeen säilyy elävänä ja ulkosuomalaiset pitävät yllä suomalaisen yhteiskunnan tuntemuksensa. Tämä parlamentti on yksi niistä. Siksi parlamentin käsittelyssä onkin ehdotus parlamentin aseman kiinteyttäminen lainsäädännön kautta. Haluamme, että tällä vaalikaudella aloitettaisiin ulkosuomalaisparlamenttia koskevan lain valmistelu. Mieluimmin siten, että laki olisi valmis ennen vaalikauden loppua. Muitakin ehdotuksia on kirjeäänestyksen käyttöön otosta alkaen. Nämä poliittiset muodollisuudet ovat erittäin tärkeitä juuri yhteyden säilyttämiseksi. Mutta tietenkin arjen kansainvälistyminen vaatii myös arjen yhteyksien huolenpitoa. Viestintä on siinä avainasemassa. Suomen ja ulkosuomalaisten välille olisi muodostettava paljon tehokkaampi ja kiinteämpi viestintäverkko. Nythän se on ennen lähinnä rapistunut.

      Hyvät parlamentin osanottajat. Urho Kekkonen lainasi vuonna 1975 avatessaan ETYYK-kokouksen suomalaista kansanviisautta "turvallisuus on oven avaamista, ei aidan panemista". Pätee se tänäänkin ja hieno asia, että ulkosuomalaiset ovat sen sisäistäneet. Näillä sanoilla avaan ulkosuomalaisparlamentin istunnon.

(*)

Liite 3. Tiivistelmä sihteeristölle jätetyistä aloitteista
Tiivistelmä jätetyistä aloitteista

Parlamenttisihteeri Sini Castrén
Ulkosuomalaisparlamentin 8. täysistunto, Helsingin yliopiston juhlasali 22.5.2015
Hyvä eduskunnan II puhemies, arvoisa ulkosuomalaisparlamentin puhemiehistö, your excellencies, hyvät kutsuvieraat ja ulkosuomalaiset ystävät!

Ulkosuomalaisparlamentti on ulkosuomalaisten ääni maailmalta Suomeen. Sen kautta ulkosuomalaiset kertovat mitä he toivovat Suomelta. USP:n toiminnan kautta ulkosuomalaiset myös osallistuvat suomalaiseen yhteiskuntaan. Voimakkaimmillaan tämä ääni kuuluu parlamentin istunnossa Helsingissä kahden-kolmen vuoden välein. Tällöin ulkosuomalaisyhteisöjen edustajat tulevat vaivojaan säästämättä jatkamaan yhteisöjen jättämien aloitteiden käsittelyä, tämän parlamentaarisen ja osallistavan rakenteen piirissä. Hyväksytyt päätöslauselmat ovat yksi näkökulma Suomen kansalaisten tai suomalaiseksi itsensä mieltävien haasteista, ongelmista, toiveista ja ideoista tulevalle. Päättäjät kuulevat kuin myös kuuntelevat teitä. Ulkosuomalaisethan ovat myös Suomen linkki ulkomaailmaan. On Suomen etu, että ulkosuomalaisparlamentin toiminta jatkuu. Kuluneet 18 vuotta todistavat siitä.

Tämän täysistunnon käsiteltäväksi jätettiin kaiken kaikkiaan 51 aloitetta. Yhdistämisten jälkeen ne päätyivät 41 aloitteena tämän istunnon pohdittaviksi. Tämän lisäksi parlamentin tehtäviin kuuluu myös USP:n tilien ja budjetin tarkistus. 

41 aloitetta on hieman enemmän kuin edellisen vuoden 2012 istunnon käsittelemät 36 aloitetta. Kuten edeltäjäni totesi viime istunnossa, ei aloitteiden laskeva määrä millään lailla vaikuta niiden tärkeyteen. Katsoessamme taaksepäin menneitä merkittäviä muutoksia ja parannuksia aikaansaaneita istuntoja, näemme myös että edustajien määrä on laskenut tasaisesti joskin vain hieman: vuoden 1998 istunnon 267 edustajasta vuoden 2002 istunnon 250 edustajaan, ja kolme istuntoa myöhemmin vuoden 2010 istunnossa ensimmäisen kerran alle 200 edustajaan. Sen sijaan istunnon viralliset yhteisöjensä lähettämät tarkkailijat ovat runsaslukuisia. Hieman alle 150 edustajan määrä ja huippuvuosia kohtuullisempi aloitemäärä antaa valiokunnille mahdollisuuden työstää päätöslauselmaehdotuksia perusteellisesti tuodakseen ne huomenna tälle istunnolle päätöslauselmaesityksinä. Käyttäkää tätä tilaisuutta hyväksenne! 

Aloitteiden valiokunnittaisten lukumäärien takia tulee puhemiehistö ehdottamaan viiden pysyvä valiokunnan yhdistämistä seuraavasti:

Ulkosuomalaisparlamentin säännöissä määritellään kymmenen pysyvää valiokuntaa. Koska aloitteita on tähän istuntoon saapunut tavallista enemmän Opinto- ja koulutusvaliokuntaan, puhemiehistö ehdottaa sen jakamista kahtia tämän istunnon ajaksi roomalaisin numeroin I ja II. Opinto- ja koulutusvaliokunta II:een yhdistettäisiin Nuorisovaliokunta nimeten se: Opinto- ja koulutusvaliokunta II ja Nuorisovaliokunta. Kuten vuonna 2012, yhdistettäisiin Talousvaliokunta Tiedotusvaliokunnan kanssa. Talousvaliokunnassa käsitellään lisäksi USP:n tilit ja budjetti. Siihen liitettäisiin pieni Kulttuurivaliokunta näin: Kulttuuri-, Talous- ja Tiedotusvaliokunta. Vuoden 2012 istunnossa ei ollut Sääntövaliokuntaa.
Tähän ehdotukseen täysistunto ottaa kantaa järjestäytymisen yhteydessä, ennen valiokuntatyön alkamista.

Tulkkausta on tänä vuonna saatavilla neljässä valiokunnassa. Poliittisten ja virallisten asioiden valiokunnassa tulkataan ruotsin kielellä. Englannin tulkkausta tarjotaan Opinto- ja koulutusvaliokunta II ja Nuorisovaliokunnassa. Kulttuuri-, Talous- ja Tiedotusvaliokunnassa tulkataan ruotsiksi ja englanniksi.

Osallistujamääriltään suurimmat valiokunnat ovat tänäkin vuonna kulttuuri- ja seniorivaliokunnat. Kulttuurivaliokunnalla ilmoittautui 28 edustajaa ja seniorivaliokuntaan 34. Opinto- ja nuorisovaliokunta jatkaa myös suosiossa: sen osien I ja II työhön osallistuu yhteensä 30 edustajaa. Tarkkailivat vielä kasvattavat näitä lukuja. 

Aikaa aloitteiden käsittelyyn valiokunnilla on tänään kello 13:sta aina kello 17 asti. Huomenna, lauantaina, on valiokunnille varattu työaikaa kello 9 aamusta alkaen yksi tunti klo kello 10 asti. Silloin on valmiit päätöslauselmaesitykset jätettävä sihteeristölle. Täysistunto alkaa näiden esitysten käsittelyn kello 11.00.

Arvoisat kuulijat, läsnä olevat edustajat ja tarkkailijat: koko sihteeristön puolesta toivotan teille mukavaa yhteistyötä!

(*)
Liite 4. Lista istuntoon osallistuneista
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Liite 5. Ulkosuomalaisparlamentin hyväksymät päätöslauselmat
Poliittisten ja virallisten asioiden

valiokunta


1. Hallituksen ulkosuomalaispoliittisen ohjelman 2012-2016 päivitys 2017 alusta

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA: 

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että Hallituksen ulkosuomalaispoliittinen ohjelma vuosiksi 2012-2016 päivitetään, jotta hallitus voisi hyväksyä sen alkamaan vuoden 2017 alusta. Sisäministeriön toivotaan koordinoivan yhteistyössä Ulkosuomalaisparlamentin kanssa Hallituksen ulkosuomalaispoliittisen ohjelman ajanmukaistamista ja terävöittämistä seuraavaksi toteutuskaudeksi, kuten nykyistä ulkosuomalaispoliittista ohjelmaa tehtäessä. 
2. Kirjeäänestys ulkosuomalaisille ja äänestys verkossa

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että koska kirjeäänestyksen toteuttaminen edistää ulkosuomalaisten äänestysolosuhteita, tulee kirjeäänestys toteuttaa pikaisesti. Tämä edellyttää vaalilain (714/1998) muutosta ja varojen myöntämistä tähän tarkoitukseen hallituksen kehyspäätöksen kautta. Puhemiehistölle annetaan tehtäväksi kiirehtiä asian täytäntöönpanoa, jotta kirjeäänestys saadaan mahdolliseksi ulkosuomalaisille jo seuraaviin kansallisiin vaaleihin. Lisäksi internet-äänestys toisena tulevaisuuden äänestystapana tulisi ottaa vakavasti ja tutkia tarkoin.
3. Utlandsfinländarvalkrets i de finländska riksdagsvalen / Oma vaalipiiri ulkosuomalaisille Suomen eduskuntavaaleissa

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että selvitetään mahdollisuuksia perustaa ulkosuomalaisvaalipiirejä eduskuntavaaleissa.
4. Impediments to individual mobility between Finland and expatriate living / Henkilöiden liikkuvuuden esteet Suomen ja ulkomailla asumisen välillä

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että puhemiehistö selvittäisi, millaisia ovat ulkosuomalaisten elämisen esteet ja rajoitukset Suomessa.

II KANSALAISUUSVALIOKUNTA

5. Toisen maan kansalaisuuden ilmoittamista Suomen väestörekisteriin yksinkertaistettava

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA: 

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että Suomen konsulaattien tulee saada oikeus tarkistaa Suomen Väestörekisterin puolesta alkuperäiset, toisen maan kansalaisuustodistukset ja informoida tästä Väestörekisteriä. 
6. Kaksoiskansalaisen syntymäkunnan vaihtuminen Suomen passissa

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti päätti olla käsittelemättä aloitetta, mutta toteaa, että ulkosuomalaisparlamentin sihteeristön tulee tiedottaa ulkomailla asuvia suomalaisia henkilötietojen tarkastamismahdollisuudesta ja sen tärkeydestä. Epäselvissä väestörekisteriasioissa kehotetaan kääntymään Länsi-Suomen maistraatin Pietarsaaren yksikön puoleen.
7. Passisalkku, passinantopiste Frankfurtiin

8. Liikkuva passinantopiste (passisalkku) Eurooppaan

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää ulkoasiainministeriölle, että se ryhtyy tutkimaan mahdollisuutta sijoittaa passisalkku Keski-Eurooppaan ja toinen lisäsalkku Etelä-Eurooppaan passinhakumatkojen kohtuullistamiseksi.

9. Suomen ulkomaanedustustosta haettavasta passista perittävää käsittelymaksua alennettava

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää ulkoministeriölle ulkomaanedustustoista haettavan passin hinnan alentamista samalle tasolle kuin se on Suomessa.
10. Euroopan Unionin kansalaisten passihakemuksen jättäminen toisen Euroopan Unionin maan viranomaisille

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA: 

Ulkosuomalaisparlamentti päätti olla käsittelemättä aloitetta, koska asia ei ole vielä tässä vaiheessa ajankohtainen. 
11. Passin uusiminen verkossa mahdollistettava myös ulkomailla asuvalle Suomen kansalaiselle

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että ulkoasianministeriö ja sisäministeriö jatkavat aktiivisesti sähköisten palvelujen kehitystyötä, jotta sähköinen passin vireillepano ja passin kevennetty hakemusmenettely on mahdollista ottaa käyttöön ulkomaanedustustoissa. 
12. Suomen passin voimassaoloa pidennettävä 10 vuoteen
ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että sisäministeriön poliisiosasto jatkaa aktiivisesti selvitystyötä, jotta Suomen passi voidaan myöntää kymmeneksi vuodeksi viiden vuoden sijaan.
13. Suomen passin uusimista kehitettävä
ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että passin uusimisen yhteydessä Suomi ottaa käyttöön saman käytännön kuin Iso-Britannia, jossa vanhan passin käyttämättömät kuukaudet lisätään uuden passin voimassaoloaikaan aina kuuteen kuukauteen saakka.

III SENIORIVALIOKUNTA

14. Pensioner / Eläkkeet

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti ei ota kantaa itse aloitteeseen, koska ulkosuomalaisten eläkkeenhakijoiden eläkkeitten hakuprosessiin ja eläkepäätöksiin vaikuttavat yksilötasolla hyvin monet eri tekijät, kuten esimerkiksi asumis- ja työskentelyajat eri maissa, joita tietoja Suomen viranomaisten lisäksi pyytävät tarvittaessa EU- ja sosiaaliturvasopimusmaiden eläkeviranomaiset. Ulkosuomalaisparlamentti toteaa, että Suomen työeläkkeet ovat jo nyt haettavissa suoraan työeläkevakuuttajilta Eläketurvakeskuksen ja Kevan eläkekarttumarekisterien tietoihin perustuen.
15. Kelan eläkepäätökset EU-kielisinä

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti toteaa, että Suomen viranomaiset antavat eläkepäätökset EU:n virallisella kielellä joko suomeksi tai ruotsiksi ja Euroopan Unionin sisällä EU:n virallisella kielellä annettu eläkepäätös on EU:n sosiaaliturva-asetuksen mukaisesti pätevä toisessa EU-maassa. Ulkosuomalaisparlamentti kuitenkin esittää, että päätökseen lisätään todistus/käännös päätöksen sisällöstä eläkkeenhakijan asuinmaan virallisella kielellä. 

16. YK:lle Vanhusten oikeuksien julistus

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:
Ulkosuomalaisparlamentti kehottaa puhemiehistöä ja sihteeristöä tutkimaan mahdollisuuksia esittää Yhdistyneille Kansakunnille vanhusten oikeuksien julistamista, koska vanhojen ihmisten prosentuaalinen määrä väestöstä on jyrkässä nousussa sekä maailmanlaajuisesti että etenkin Euroopassa. Yhdistyneiden Kansakuntien vanhusten oikeuksien julistus toisi huomioita ikääntyneen väestön tarpeisiin ja oikeuksiin ja siihen miten ihmisoikeudet toteutuvat vanhuksien kohdalla.
17. Suomen ja Australian viranomaisten yhteistyö suomalaisten eläkehakemuksissa

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti vetoaa sosiaali- ja terveysministeriöön Suomen ja Australian välisen sosiaaliturvasopimuksen toimivaltaisena viranomaisena sekä Eläketurvakeskukseen ja Kansaneläkelaitokseen eläkeasioiden yhteyseliminä, niin että Suomen ja Australian eläkkeitä hakevien ulkosuomalaisten eläkehakemuskäsittelyyn pyritään luomaan joustava ja käsittelyä selkeyttävä ja nopeuttava käytäntö yhteistyössä Australian yhteyselimen Centrelinkin kanssa. Ulkosuomalaisparlamentti pitää tärkeänä eläkehakemusprosessin tiedottamisesta eläkkeenhakijoille.
IV SOSIAALIVALIOKUNTA
 
18. Kelan äitiysavustuspakkaus ulkosuomalaisille 
 

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA: 
Ulkosuomalaisparlamentin sihteeristö on tutkinut asian, että äitiysavustuspakkaus on etu Suomen sosiaaliturvan piiriin kuuluville äideille. Äitiysavustuspakkaus on nykyisin ostettavissa yksityisen yrityksen kautta.
19. Sairaanhoito-oikeuksista tiedottamien
 
ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:
Ulkosuomalaisparlamentti kehottaa Suomen terveydenhuollon asianosaisia tiedottamaan tehokkaammin julkiselle terveydenhuollolle sairaanhoito-oikeuksiin 1.1.2014 tulleista lakimuutoksista.

20. Sosiaalityöntekijä Espanjan Aurinkorannikolle pysyvästi
ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:
Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että sosiaali- ja terveysministeriö sekä ulkoasiainministeriö harkitsevat uudelleen pysyvän sosiaalityöntekijän viran perustamista Espanjan Aurinkorannikolle.

21. Eurooppalaisen sairaanhoitokortin kattavuuden laajentaminen Turkkiin
 

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:
Ulkosuomalaisparlamentti kehottaa Suomen sosiaali- ja terveysministeriötä ryhtymään toimenpiteisiin Eurooppalaisen sairaanhoitokortin kattavuuden laajentamisesta koskemaan myös Turkissa lomailevia ja asuvia suomalaisia.

22. Beskattningen av utlandsfinländare som sommarjobbar i Finland
ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:
Ulkosuomalaisparlamentti vaatii Suomen verohallintoa pikaisesti muuttamaan ulkosuomalaisnuorten Suomessa kesätöissä saadun palkan verotusta vastaamaan Suomessa pysyvästi asuvan nuoren kesätyöpalkan verotusta. 
V OPINTO- JA KOULUTUSVALIOKUNTA I

23. Taiteen perusopetuksen järjestämislupa myös ulkomailla järjestettävää opetusta varten

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että lakia taiteen perusopetuksesta muutettaisiin 3 §:n (koulutuksen järjestämislupa) osalta siten, että toisen momentin viimeiseksi lauseeksi lisätään seuraava virke: Lupa voidaan myöntää myös ulkomailla järjestettävää opetusta varten.
24. Alkavan kielitaitotason omaavien lasten tukiopetus Suomi-kouluissa

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää opetus- ja kulttuuriministeriölle, että alkavan kielitaitotason lasten opetuksen turvaamiseksi Suomi-kouluissa valtionavustukseen vaadittua ryhmäkokoa pienennetään kuudesta neljään oppilaaseen, jotta voidaan varmistaa yksilöllinen opetus.
25. Yleisen kielitutkinnon (YKI) suorittaminen Suomen ulkopuolella

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että Suomen virallisten kielten tukemiseksi Yleisiä kielitutkintoja koskevaa lainsäädäntöä tulee muuttaa siten, että Suomen virallisten kielen kielikokeiden suorittaminen on mahdollista myös Suomen ulkopuolella.

26. Alle kolmevuotiaiden toiminta Suomi-kouluissa valtionavustuksen piiriin

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että opetus- ja kulttuuriministeriö sekä sosiaali- ja terveysministeriö selvittävät, kumman ministeriön hallinnonalaan alle kolmevuotiaiden suomikoululaisten tukeminen kuuluu ja että kyseinen ministeriö ulottaa valtionavustuksen alle kolmevuotiaiden suomikoululaisten opetukseen ja korottaa Suomi-koulujen tukea vastaavasti.
27. Suomi-koulujen rahoituksen turvaaminen

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti muistuttaa opetus- ja kulttuuriministeriötä, että sen tulee noudattaa eduskunnan tahtoa ja nostaa Suomi-koulujen avustusta lisäämällä määrärahaa momentille pysyvästi.
28. Suomi-kouluille oma momentti valtion budjetissa

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että valtion budjettiin lisätään oma momentti Suomi-kouluille.

VI OPINTO- JA KOULUTUSVALIOKUNTA II JA NUORISOVALIOKUNTA

29. Ammatillisten ja korkeakouluopintojen maksuttomuus EU:n ulkopuolelta tuleville opiskelijoille säilytettävä

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti vetoaa Suomen viranomaisiin, että opiskelu suomalaisissa ammatillisissa oppilaitoksissa ja korkeakouluissa pysyisi jatkossakin maksuttomana myös EU:n ulkopuolelta tuleville ulkosuomalaisille opiskelijoille.
30. Ulkomailla toimivien suomalaisten peruskoulujen toimintaedellytysten turvaaminen 

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että opetus- ja kulttuuriministeriö tarkentaa nyt olemassa olevien ulkomailla toimivien suomalaisten peruskoulujen ja lukion järjestämislupien sisältöä siten, että se turvaa Suomen kansalaisten joustavan koulunkäynnin suomalaisessa koulutusjärjestelmässä suomen kielellä ja paluun kotimaahan.

31. Suomalaisten yliopistojen ja ammattikorkeakoulujen pääsykokeiden suorittaminen Suomen ulkopuolella

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että puhemiehistö ryhtyy toimenpiteisiin, jotta suomalaiset yliopistot ja ammattikorkeakoulut tutkisivat mahdollisuutta järjestää pääsykokeet samaan aikaan ulkomailla kuin Suomessa, esim. Suomen suurlähetystöissä ja kunniakonsulaateissa.
32. Suomalaisten yliopistojen ja ammattikorkeakoulujen pääsykokeiden suorittaminen englanniksi

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti pyytää puhemiehistöä ryhtymään toimenpiteisiin, jotta Suomen yliopistot ja ammattikorkeakoulut tutkisivat mahdollisuutta tehdä pääsykokeita myös selkokielellä.
33. Hyvien opiskeluolosuhteiden turvaaminen Eurooppa-kouluissa

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että Suomen viranomaiset ryhtyvät toimenpiteisiin Eurooppa-koulujen suomalaisten opiskelijoiden opiskeluolosuhteiden parantamiseksi ja oppimisvaikeuksien hoidon tehostamiseksi sekä tähän tarvittavien virkojen saamiseksi asianomaisen hallinnonalan budjettiin. 
 
Sihteeristön tulisi myös selvittää yhdessä puhemiehistön kanssa, olisiko Eurooppa-koulujen mahdollista myöntää esim. peruskoulun päättötodistusta vastaava todiste niille oppilaille, jotka eivät suorita EB-tutkintoa.

VII KULTTUURI-, TIEDOTUS- JA TALOUSVALIOKUNTA

34. Ulkosuomalaisuudelle Suomen kalenteriin oma merkkipäivä, joka on myös merkitty lippusymbolilla liputuspäiväksi 

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:
Ulkosuomalaisparlamentti esittää Helsingin yliopiston almanakkatoimistolle, että se ryhtyy toimenpiteisiin merkkipäivän saamiseksi kalenteriin ulkosuomalaisuudelle ja että se lisäämällä päivän kohdalle lippusymbolin viimeistään vuoden 2017 alusta suosittaisi sitä yleiseksi vapaaehtoiseksi liputuspäiväksi, kuten tehtiin myöhemmin almanakassa jo olleille Eurooppa-päivälle ja YK:n päivälle. Lippumerkintää ehdotetaan valtiollisen itsenäisyytemme 100-vuotisjuhlavuoden kunniaksi 2017, joka myös on Ulkosuomalaisparlamentin perustamisen 20-vuotisjuhlavuosi. Hankkeelle pyydetään sisäministeriön tukea siten, että se suosittelee 5. elokuuta yleiseksi liputuspäiväksi. Ulkosuomalaisia kannustetaan liputuspäivän käyttöön ja ulkosuomalaisparlamentin sihteeristöä kehotetaan liputuspäivätavan käyttöönoton kannustamiseen ulkomailla ja kotimaassa, mikä lisääntyessään parantaa tavoitteen toteutumismahdollisuuksia.
35. Saksankielinen informaatio turisteille Suomesta

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti kehottaa Visit Finlandia siirtämään nykyisen VisitFinland.fi-sivuston sisällön uuden 

(domain-) nimen alle sekaannusten välttämiseksi.  Syy tähän on se, että VisitFinland.com- ja VisitFinland.fi-sivustot on selkeästi tarkoitettu eri kohderyhmille, ja lähes saman (domain-) nimen käyttö niille aiheuttaa maailmalla sekaannuksia.  Lisäksi ulkosuomalaisparlamentti kehottaa Visit Finlandia ylläpitämään nettisivujaan mahdollisimman monilla kielillä.
36. TV-ohjelmat Suomesta

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti kehottaa Yleisradiota jatkamaan Ruotsiin suunnattua ohjelmatarjontaa ja huolehtimaan sen monipuolisuudesta sekä suomen- ja ruotsinkielisen ohjelmiston tasapuolisuudesta. Ruotsinsuomalaiset ovat tyytymättömiä TV Finlandin ohjelmistorakenteen muutokseen, mikä tapahtui tammikuussa 2014. Yleisradiota kehotetaan kehittämään TV Finlandin ja Yle Areenan tarjontaa niin, että entistä useammat ohjelmat olisivat Suomen ulkopuolella katsottavissa.
37. Ulkosuomalaisten mahdollisuus seurata suomalaista mediaa

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti kehottaa viestintäministeriötä selvittämään, miten ulkosuomalaisille tarjotaan suomalaisia viestintäpalveluita. Lisäksi ministeriötä kehotetaan selvittämään YLEn ohjelmien saatavuus eri puolilla maailmaa sekä miten ulkosuomalaisille suunnattua viestintää kehitetään. Lisäksi viestintäministeriötä kehotetaan esittämään YLElle tai jollekin muulle toimijalle ulkosuomalaisille suunnatun kanavan perustamista.

38. USP:n tilit ja budjetti 

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti esittää, että Suomi-Seura ry jatkaa ulkosuomalaisparlamentin tukemista ja tuo selvityksen parlamentin menoista myös seuraavan istunnon talousvaliokunnalle ja puhemiehistölle. Ulkosuomalaisparlamentti kehottaa Suomen eduskuntaa ja opetus- ja kulttuuriministeriötä kiinnittämään huomiota hallituksen ulkosuomalaispoliittiseen ohjelmaan, jossa Suomen hallituksen politiikkalinjauksena on turvata ulkosuomalaisparlamentin toimintaedellytykset.

VIII SÄÄNTÖVALIOKUNTA

39. Ulkosuomalaisparlamentin aseman tarkistus

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Ulkosuomalaisparlamentti antaa puhemiehistölle tehtäväksi ryhtyä välittömästi toimiin ulkosuomalaisparlamentin aseman vakiinnuttamiseksi ja saattamiseksi lainsäädännön piiriin. Lisäksi ulkosuomalaisparlamentti kehottaa Suomi-Seura ry:tä selvittämään, miten virallistaminen on käytännössä mahdollista toteuttaa ja ryhtymään toimenpiteisiin asian edistämiseksi.
40. Puhemiehistön oikeus tehdä aloitteita

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:

Täydennetään sääntöjen 5. artiklaa seuraavasti: ”Jokaisella USP:n säännöt ratifioineella suomalaisyhteisöllä, puhemiehistöllä sekä Suomi-Seura ry:llä on oikeus tehdä aloitteita ulkosuomalaisparlamentin käsiteltäväksi.”

41. Ulkosuomalaisparlamentin työjärjestyksen muutokset

ULKOSUOMALAISPARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMA:
Ulkosuomalaisparlamentti päättää seuraavista muutoksista työjärjestykseen (lisäykset/muutokset tummennettu):
4 § 
Suomi-Seura ry lähettää viimeistään kuukausi ennen istuntoa kaikille ilmoittautuneille edustajille istunnon esityslistan kaikkine aloitteineen ja niistä pyydettyine viranomaisten tai muitten tahojen asiantuntijalausuntoineen. Samalla toimitetaan kertomus edellisen istunnon päätösten läpiviemiseksi suoritetuista toimenpiteistä. Aloiteyhteenveto sekä toimintaraportti julkaistaan ulkosuomalaisparlamentin kotisivuilla.
6 § 
Parlamentin istuntoja johtaa puhemiehistö puhemies. Hänen ollessaan estynyt, istuntoa johtaa Suomi-Seuran varapuheenjohtaja, tai heidän ollessaan estynyt, puhemiehistön valitsema varapuhemies.
7 § 
Jokaisen istunnon alussa parlamentti päättää valiokuntien koosta, valitsee pysyvien valiokuntien jäsenet, päättää mahdollisten muiden valiokuntien asettamisesta ja valitsee niiden jäsenet.  päättää puhemiehistön esityksestä valiokunnista sääntöjen 7 artiklan mukaisesti. Puhemies nimeää valiokunnille kokoonkutsujat. Valiokunnat valitsevat itse tarvittavat toimihenkilöt. Valiokuntien istunnot ovat suljettuja ulkopuolisilta.
8 § 
Järjestäytymisen jälkeen parlamentin työ alkaa yleiskeskustelulla sihteeristön raportista. Keskustelu toimii samalla aloitteiden lähetekeskusteluna. Sen päätteeksi päätetään aloitteiden lähettämisestä valiokuntiin. Yleiskeskustelussa jokaisella edustajalla on oikeus lausua mielipiteensä kaikista ulkosuomalaisiin tai ulkosuomalaisuuteen liittyvistä asioista, riippumatta siitä onko asiasta tehty aloite vai ei. Puheenvuorot pyydetään kirjallisesti ja jaetaan ilmoittautumisjärjestyksessä. Puhemies voi parlamentin suostumuksella rajoittaa puheenvuorojen pituutta, poiketa järjestyksestä ja todeta keskustelun päättyneeksi. Lyhyitä vastauspuheenvuoroja sallitaan sen puheenvuoron yhteydessä, jota vastauspuheenvuoro koskee. Yleiskeskustelun yhteydessä voidaan myös päättää kiireellisen asian ottamisesta asialistalle ja sen lähettämisestä asianomaiseen valiokuntaan. Valiokunnat voivat halutessaan kuulla asiantuntijoita. 
12 § 
Ulkosuomalaisparlamentin istunnosta Suomi-Seura ry parlamentin sihteeristö laatii pöytäkirjan, jonka tarkastajina toimivat puhemiehet varapuhemiehet. Pöytäkirja lähetetään sähköpostitse jokaiselle ulkosuomalaisparlamentin jäsenyhteisölle sekä istuntoon osallistuneelle edustajalle ja tarkkailijalle viimeistään kaksi kuukautta istunnon jälkeen. Pöytäkirja julkaistaan ulkosuomalaisparlamentin kotisivuilla.
(*)
Liite 6. Kansanedustaja Pekka Haaviston juhlapuhe

Kansanedustaja Pekka Haaviston
juhlapuhe ulkosuomalaisparlamentin istunnossa
Helsingin yliopiston juhlasalissa 23.5.2015

Arvoisat ulkosuomalaisparlamentin osanottajat,
Bästa deltagare,
Dear participants,

Minulle on suuri ilo ja kunnia olla tänään juhlapuhujana tässä Ulkosuomalaisparlamentin istunnossa. Olette nähneet näinä päivinä Suomen kevään koko sääkirjon, aurinkoa, tuulta ja sadettakin. Kevät tulee nopeasti – mennään kohti valon aikaa ja sen huipentumaa juhannusta, joka on vain kuukauden päässä.

Etsimättä tulevat mieleen Eino Leinon ”Lapin kesä” –runon alkusanat:

Lapissa kaikki kukkii nopeasti,

maa, ruoho, ohra, vaivaiskoivutkin.

Tuot' olen aatellut ma useasti,

kun katson kansan tämän vaiheisiin.

Leinon runo, joka tunnetaan hyvin myös Vesa-Matti Loirin tulkinnasta, on pessimistinen, apeakin. Siinä kesä on lyhyt, talvi ottaa vallan.

Meillä on Suomessa juuri takanamme Suomessa eduskuntavaalit, ja uutta hallitusta muodostetaan parhaillaan Valtioneuvoston juhlahuoneistossa Smolnassa. Ja niin kuin aina, hallitusneuvottelut ovat Suomessa vaikeat, koska hallitukset ovat aina monipuoluehallituksia, joissa kenenkään vaaliohjelma ei toteudu sellaisenaan. Kompromisseja ja konsensusta on etsittävä alusta saakka.

Minulla oli mahdollisuus toimia vuosi ministerinä edellisessä hallituksessa, jossa oli kuusi puoluetta, eivätkä neuvottelut silloinkaan olleet helppoja. Suomalaisen politiikan luonteeseen kuuluu, että se on kompromissien ja konsensuksen etsimistä joskus hyvinkin erilaisten näkemysten välillä.

--

Viime vuodet ovat olleet Suomen taloudessa ja työllisyystilanteessa poikkeuksellisen vaikeita. 1990-luvun alun laman jälkeen taloutemme nousi siivilleen uuden tietotekniikan ja sen lippulaivayhtiön Nokian siivittämänä. Monesti maailmalla Nokia tunnettiin Suomea paremmin. Oli syntynyt taas yksi suomalainen menestystarina.

Mutta niin kuin nyt tiedetään: menestys ei ole ikuista, ja maailman talouden syklit ovat entistä nopeampia. Eurooppa kilpailee ennen kaikkea nopeasti kehittyvien Aasian talouksien kanssa, joiden kyky tehdä korkealuokkaista teknologiaa ja kyky innovoida on kaiken aikaa kasvanut.

Emme ole jääneet tuleen makaamaan – esimerkiksi suomalainen peliteollisuus Supercelleineen tai Angry Birdsista tunnettuine Rovioineen on ollut kovassa vauhdissa. Samoin robotisaatioyritykset ja terveydenhuoltoalan tekniset innovaatiot. Clean tech, energiansäästö- ja kierrätysteknologia, vihreä talous, voi myös luoda uutta suomalaista työtä ja vientiä. Politiikassa voidaan yleensä vain luoda edellytykset aktiiviselle taloudelliselle toiminnalle ja innovaatioille – ei suoraan päättää siitä, millä aloilla uudet innovaatiot tekevät läpimurtonsa.

--

Kansainvälinen ympäristö on parin viime vuoden aikana muuttunut dramaattisesti. Kaksi uutta tekijää on sitä ennen kaikkea muuttanut. Ensimmäinen niistä on uudella tavalla järjestäytynyt kansainvälinen radikaali poliittinen islam. Se on saanut vahvan maaperän Syyriassa ja Irakissa, ja pyrkii nyt luomaan omaa ”Suuren kalifaatin” –konseptiaan, eli tavoittelee ääri-islamilaista valtiota. Olemme nähneet vähemmistöjen vainon ja siviileihin kohdistuvat hirmutyöt, mm. jesidien ja kurdien vainon Irakissa.

Lähi-idän ja Pohjois-Afrikan alueella on myös muita pesäkkeitä, joissa radikaalit islamilaiset ajatukset kiinnostavat. Pop up –kalifaatteja on julistettu esimerkiksi Boko Haramin hallitsemalle alueelle Pohjois-Nigeriaan. Libyan vanhan rakenteen hajotessa radikaalit voimat ovat löytäneet sieltä otollista maaperää. Maailma katsoo parhaillaan Jemenin sisällissotaa.

Tein aikanaan rauhanvälitystyötä Sudanissa, Darfurissa, ja siellä yksi keskustelukumppaneitani oli islamistisen Justice and Equality –liikkeen johtaja, edesmennyt Khalil Ibrahim. Hän puhui minulle kymmenen vuotta sitten ”Suuresta kalifaatista”, joka tulisi ulottumaan Malesiasta Maliin. Pidin niitä puheita tuolloin avain utopistisina. Täytyy sanoa, että viime aikoina on tullut tarkasteltua radikaalin islamismin karttaa uudestaan ja uudestaan.

Rintama ei kuitenkaan yhtenäinen. Tapasin tammikuussa Afganistanissa Taleban-liikkeen viimeisen ulkoministerin Wakil Ahmed Muttawakilin. Hän johtaa nyt yksityistä yliopistoa Kabulissa. Mutta hänellä oli huoli, johon hän pyysi myös Suomelta apua. Hänen huolensa oli radikalismin nousu Afganistanissa: ISIS rekrytoi nyt myös Kabulissa nuoria taistelemaan Irakissa ja Syyriassa. Taleban vastustaa tätä rekrytointia. Näin maailma muuttuu.

Myös Suomelle radikaali islam on tänä päivänä todellinen uhkatekijä. Monet maahanmuuttajataustaiset nuoret ovat Euroopassa rekrytoinnille alttiita. Näin myös Suomessa, josta noin 60 nuorta on liittynyt ISIS-järjestön riveihin. Meidän on myös täällä tehtävä kaikkemme, että tämä rekrytointi ei jatku.

--

Toinen poliittista ilmanalaa muuttanut tekijä on Venäjän viime vuonna tekemä Krimin valtaus ja sen osoittama tuki Itä-Ukrainan separatisteille. Venäjän toimintaan on reagoitu Euroopan ja Yhdysvaltojen puolelta asettamalla Venäjälle taloudellisia sanktioita. Suomella ja Venäjällä on yhteistä maarajaa yli 1300 kilometriä – enemmän kuin muulla Euroopan Unionilla yhteensä.

Meille Venäjään kohdistuneilla sanktioilla ja Venäjän talouden viimeaikaisella alamäellä on ollut poikkeuksellisen suuri taloudellinen merkitys. Kun käy paikkakunnilla, joilla on ollut paljon turisteja Venäjältä, vaikutuksen näkee selvästi. Esimerkiksi Lappeenranta on tällainen paikkakunta. Turistikeskukset koko Suomessa ovat menettäneet perinteisiä venäläisiä matkailijoitaan. Kaikki tämä näkyy myös Suomen taloudessa.

Talouttakin tärkeämpi kysymys on se turvallisuushuoli, jonka Krimin ja Ukrainan tilanne on Eurooppaan tuonut. Tilanteessa on paljon kylmän sodan aineksia. On selvää, että Euroopassa joudutaan nyt kaikkialla tarkistamaan uudestaan asevarusteluun käytettäviä menoja – ne ovat tähän saakka olleet EU-alueella pääosin laskevia.

Tämä sama kysymys nousee esiin Suomessa, esimerkiksi Hornet-kalustoa ja merivoimien kalustoa uusittaessa. Nämä ovat menoeriä, jotka eivät helposti mahdu tavanomaiseen puolustusbudjettiin. Suomessa on myös viime viikkoina puhuttu paljon 900 000 kansalaiselle lähetetystä reserviläiskirjeestä, jossa on kerrottu reservissä oleville heidän sodanajan sijoituksensa.

Kriisitietoisuus on siis Suomessa tänä päivänä entistä suurempaa. Meille siihen liittyy voimakkaasti kysymys huoltovarmuudesta ja energiaturvallisuudesta kaikissa olosuhteissa. Hajautetut, kotimaiset, uusiutuvat energiantuotantomallit tulevat Suomelle entistä tärkeämmiksi.

--

Kriisien keskellä vanha suomalainen vahvuus, kyky tunnustaa tosiasiat ja mahdollisuus tarjota rauhanomaisia ratkaisuja konfliktien ratkaisemiseksi, nousee entistä tärkeämmäksi. Presidentti Martti Ahtisaaren Nobel-palkinnolla palkittu rauhantyö tunnetaan kaikkialla maailmassa.

Monet suomalaiset järjestöt, muiden muassa Ahtisaaren CMI, Kirkon Ulkomaanapu ja Suomen Lähetysseura tekevät arvokasta sovittelu- ja rauhantyötä monissa maailman konflikteissa. Rauhantyö on ollut ja tulee pysymään yhtenä suomalaisena tavaramerkkinä.

Kun Burundissa ja Ruandassa 1990-luvulla käytiin taisteluja, minulla oli vieraana burundilainen ministeridelegaation valtioneuvoston juhlahuoneistossa Smolnassa. He kehuivat kovasti suomalaista rauhantyötä ja sen historiaa. En malttanut olla kertomatta, että Smolna on entinen autonomian ajan Venäjän kenraalikuvernöörin asunto, ja että täältä myös kenraalikuvernööri Bobrikoff lähti viimeiselle matkalleen kohti Valtioneuvoston linnaa, jossa Eugen Schaumann hänet murhasi.

Burundilaiset näyttivät järkyttyneiltä. Sitten kerroin vuoden 1918 verisestä kansalaissodasta, jossa Smolna toimi punaisten päämajana Helsingissä. He eivät olleet uskoa korviaan. He luulivat tulleensa rauhan tyyssijaan, ja väkivaltainen historiamme järkytti heitä. Kerroin myös talvisodan alkamisesta marraskuussa 1939.

He kysyivät: miten te suomalaiset oikein selvisitte tästä kaikesta? Se on hyvä, itse asiassa tuhannen taalan kysymys tämän päivän maailmassa. Miten tullaan konfliktien ylitse, niellään katkeruus, aletaan rakentaa yhteiskuntaa kaikkien traumaattisten kokemusten jälkeen?

Ehkä oma historiamme tekee meistä suomalaisista rauhantyön uskottavia osaajia.

--

Tiedän että pohditte täällä ulkosuomalaisparlamentissa monia ajankohtaisia ja tärkeitä kysymyksiä. Kun yhdet vaalit ovat taas takana, toivon etsi, että äänioikeutettujen ulkosuomalaisten äänestämismahdollisuuksia kaikissa Suomen vaaleissa edelleen helpotettaisiin. Se voisi tapahtua kirjeäänestäminen tai nettiäänestäminen sallimalla. On aivan kohtuutonta, että edellytetään käyntiä lähetystössä tai muussa äänestyspaikassa, kun matkaa voi kertyä satoja tai jopa tuhansia kilometrejä. Ulkoministeriön palveluverkko harvenee entisestään, ja tämäkin luo uusia esteitä demokratian toteutumiselle.

Teette myös tärkeää työtä suomen kielen, suomenkielisten koulutusmahdollisuuksien ja suomalaisen kulttuurin edistämisen puolesta. Kiitos teille kaikesta siitä työstä. Pieni kansakunta nojaa kieleensä ja kulttuuriinsa, ja niiden elinvoimaisuus on pienelle maalle elinehto.

Juuri nyt puhutaan hallitusneuvotteluissa lukukausimaksujen määräämisestä Suomeen tuleville EU- ja ETA-maiden ulkopuolisille opiskelijoille korkeakouluopiskelijoille. Itse en lukukausimaksuja kannata, vaan pidän tärkeänä, että suomalaisiin yliopistoihin ja korkeakouluihin tulisi edelleenkin opiskelijoita Euroopan ulkopuolelta. Kansainvälisyys on Suomelle erityisen tärkeää. Myös talouden uudet markkinat ovat pääosin Euroopan ulkopuolella. Siksi me hyödymme eniten kansainvälisestä opiskelijavaihdosta.

--

Omilla vierailuillani eri maissa minulla on ollut mahdollisuus tutustua ulkosuomalaisten toimintaan eri maissa. Esimerkiksi Seattlessa oli kiinnostavaa kuulla, miten uudet ja vanhat ulkosuomalaissukupolvet sekoittuvat – olivatpa sitten sata vuotta sitten metsätöihin lähteneitä tai viime vuosina teknologiabuumin myötä maailmalle sijoittuneita. Omiakin sukulaisiani lähti aikanaan Teiskosta metsätöihin kohti Kanadaa ja Vancouveria, ja pidämme yhteyksiä edelleen – nykyään lähinnä Facebookin kautta. Hyvin monella suomalaisella on tänä päivänä sukujuuria myös ulkomailla, ja kontaktien ylläpito on tärkeää.

Oma sisareni on edennyt sukututkimusharrastuksessaan nyt geenitestivaiheeseen. Perheemme tavatessa puhe siirtyy nykyään luontevasti Family Treen viimeaikaisiin löytöihin ja haploryhmiin. Näin kehitys kehittyy!

--

Usein sanotaan, että Suomi on enemmän klubi kuin maa – suomalaiset maailmalla tunnistavat helposti toisensa, ja juttelemisen kynnys on matala. Monet muut kansallisuudet ihmettelevät tätä suomalaisten kykyä ja halua hakeutua muiden suomalaisten seuraan myös maailmalla. Mutta siinä on paljon hyvää.

Viime vuosina ovat jotkut pyrkineet määrittelemään suomalaisuutta, etsimään jonkinlaista aitosuomalaisuutta erotuksena uussuomalaisuuteen. Mitkään määritelmät eivät tunnu oikein osuvilta. Joku nettikeskustelija sanoi ainoan oikean suomalaisen olevan sellaisen, joka osaa tehdä klimppisoppaa, on lukenut Seitsemän veljestä ainakin kolmesti, pystyy riimittelemään kalevalamitassa ja osaa lypsää käsin.

Huomasin, että itsekin putoaisin tässä tiukassa rajauksessa ainakin kahdessa kohdassa suomalaisuuden ulkopuolelle.

--

Ehkä on siis turvauduttava vanhaan määritelmään – aikanaan Urho Kekkosenkin uudenvuodenpuheessaan siteeraamaan rovaniemeläiseen kirjailijaan ja kirjastonjohtajaan Jorma Ettoon, ja hänen vuonna 1964 julkaistuun runoonsa ”Suomalainen”:

Suomalainen on sellainen joka vastaa kun ei kysytä,

kysyy kun ei vastata, ei vastaa kun kysytään,

sellainen joka eksyy tieltä, huutaa rannalla

ja vastarannalla huutaa toinen samanlainen:

metsä raikuu, kaikuu, hongat humajavat.

Tuolta tulee suomalainen ja ähkyy, on tässä ja ähkyy,

tuonne menee ja ähkyy, on kuin löylyssä ja ähkyy

kun toinen heittää kiukaalle vettä.

Sellaisella suomalaisella on aina kaveri,

koskaan se ei ole yksin ja se kaveri on suomalainen.

Eikä suomalaista erota suomalaisesta mikään,

ei mikään paitsi kuolema ja poliisi.
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